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 ملخص  

امها في  بهدف استخد  ؛بناء مدونة اختبار معياريةلالتي يمكن اتباعها  مراحل  لل  ةهجيمنتقديم  ثية إلى  لورقة البحتهدف هذه ا
الاأبحاث   الدلالي  فك  نصوصف آليا  لتباس  الفصحى  ي  العربية  وأخا،  اللغة  لا  صة  مدونة  تيكاد  نه  إليها  وجد  في الباحثون  يحتكم 
؛ مما يحدو الكلمات الملتبسة التي يمكن أن تخضع للاختبارمن  موحّدة  قائمة    تى توجد ، ولا حالإحصائيةاللغوية    هم نماذجاختبار  

ا  بشأن أفضل النماذج  العلمي  بالخبراء إلى حالة من عدم اليقين الالمقترَحة بشأن فك  عمل البحث وقد    لعربي آليا.دلالي الالتباس 
الملتبسة   الكلمات  تحديد  من  بدءا  مقترح  منهج  اتباع  كالمستعمعلى  في  ولة  العصور،  بجمع  ل  ، وتهيئتها كبرى  مدونة  مرورا 

  .قدر الإمكانمدونة اختبار تمثل المدونة الكبرى   تمهيدا لاستخراج تصنيفهاب وانتهاء

  تاحيةت المفاالكلم

  س الدلالي.فك الالتبا  –السياق  –قائمة الكلمات الملتبسة  –يارية مدونة اختبار مع –ة اللغوية المدونتصنيف  –المدونة اللغوية 

  أولا: المقدمة 

الأمريكي   الفيلسوف  اللغة  Abraham Kaplanوصف  تصيب  التي  البرد  نزلة  بأنه  وتمثل    ،]1[  الالتباس 
للك المتعددة  الواحدة  ملالمعاني  الالتباسجوهر  ة  يؤد   ،هذا  إلىوالذي  بدوره  تطبيقات في    ات صعوب  ي  العديد من 

ب  .]2[   الآلية  الترجمة   المعالجة الآلية للغات الطبيعية، وعلى رأسها الصرفي   الثراءَ فإن    لغتنا العربية وفيما يتعلق 
، لمكتوبة نصوصها اأغلب  ضبط في  ال  ت اعلام  وغيابَ   ،النسبية لترتيبها داخل الجمل  الحريةَ و  ،هالكلماتواللهجي  

  . ]3[ الالتباسمن يزيد ك كل ذلفإن 

إزالة  وتعتمد   عن  عملية  تحمل    ات كلمالالالتباس  مالتي  معنىأكثر  الأساسن  في  تعتمد  الكلمات  على    ، 
  .Context، أو ما يعرف بالسياق  في الجملة أو النص المجاورة 

بحاث الأ؛ فإن  منذ عدة عقود   من اللغات   جال بالنسبة للعديد ملا  هذافي  بحاث  الأفي الوقت الذي تطورت فيه  و
اه في  التي  الدلالي  الالتباس  بفك  العرتمت  تبدأ  بية  اللغة  علم  منذ  فقط  سوى  الزمان  قدين  و]4[من  أبرز ل،  عل 

ت صولا  تويات سمويعُنى بذلك  (  على البنية التحتية للغة العربيةأولا  تركيز الباحثين    : ى ذلكالأسباب التي أدت إل
تأخر ظهور أساليب افة إلى  بالإض  ،]7[  اللغوية)  مدونات الالذخائر (نقص  و   ،]6[  ]5[  )معجموال  الصرف والنحوو

  . ]5[ من الأبحاث لمتطورة التي يحتاج إليها هذا النوع  الذكاء الاصطناعي ا

قييم  باحثون لت ال ها  يإلم  تكموحدة يحعربية  توجد مدونة اختبار    ه لاأن  –  في حدود ما توصلنا إليه  –  لاحظناوقد  
؛ علمي محل عدم يقينها  ونالنتائج التي يعرض  معظمومن ثم فقد غدت  إحصائية؛ لغوية    جنماذ ما تقدمه أبحاثهم من 

هدف  لذ  فإن  البحث  هلك  منهجية  هو  ذا  مبناعلى  تساعد  تقديم  معياريةدونة  ء  قدر    ؛اختبار  ممثلة  تكون  بحيث 
تحسين ومن ثم تستخدم في    ،للتطوير بناء على المنهج المقترح الحة  صفسه  غوي، وفي الوقت نالإمكان للواقع الل
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موذج لغوي إحصائي للغوية اللازمة لبناء نا  اكتشاف كل من: القرائنو،  فك الالتباس الدلاليقدرة الحاسوب على  
  ائن. رالق في تعيين ر كفاءةق الأكثائية الفصحى، والأدوات والطرلتطبيق الفعلي على نصوص العربدقيق يصلح ل

  ) ثالثا() الدراسات السابقة،  ثانيا(هذه العناصر:  في الصفحات الآتية كلا من  نستعرض  وبعد عرض للمقدمة  
اللغوية  )رابعاملتبسة، (التكوين قائمة الكلمات   ، ما توصل إليه البحث أهم    تتضمن  را خلاصة، وأخيبناء المدونة 

    . تعالىشاء اللهوأبرز نقاط العمل المستقبلية إن 

 لدراسات السابقةا: ايثان

عُني التي  الدراسات  أن  الدلالي  رغم  الالتباس  بفك  الدراسات ت  فإن  العشرين؛  القرن  أربعينيات  إلى  تعود 
نظرية   اأطرً بعض الباحثين    وضع لعشرين، عندما  في هذا الصدد لم تظهر إلا مع بدايات القرن الحادي واة  العربي
درا  نو آخر  تمكنفيما    ،]8[  يالدلال  الالتباسلفك   تنفيذ  على  من  تطبيقية  ومختلفةسات  صغيرة  من   مجموعات 

  . ]21 - 9[ و ] 4[  كلمات الفصحى المعاصرة

 ماقييم  باحثون لتتكم إليها الموحدة يح عربية  توجد مدونة اختبار    ه لاأن  –  مقدمةكما ذكرنا في ال  –  لاحظناوقد  
 . إحصائيةلغوية  جنماذ هم من أبحاثقدمه ت

  الملتبسة  كلماتلتكوين قائمة ا: الثاث

الملتبسة   الكلمات  قائمة  نعرّف  القائتعريفا بسيطا  يمكننا أن  تلك  التي تتضمن عبأنها  ذات  مة  الكلمات  من  ددا 
الأمر أعقد قليلا مما   ن حقيقةائمة فإ ا تلك القتبدو عليهالتي  بساطة  الوعلى الرغم من    .متعددةلاالمعجمية  لات  الدلا

أن   وذلك  عليه؛  الكلمةتبدو  المناسبة  وجود  إلى    غير  يؤدي  قد  القائمة  تلك  الضمن  النموذج  دقة  لغوي تدني 
بيس، أحوس، ضعلى كلمات مثل (  القائمةهذه  ي  ليس من الممكن أن تحتو  على سبيل المثالف  الإحصائي المأمول.

ى الصحيح نستنتاج المعالمعتمد على مدونة لغوية معاصرة في ا للغويوذج انمع أن ينجح النتوقثم  )مشمعل، ...إلخ
 .اريةء مدونة اختبار معيخطوة رئيسة نحو بناإن إعداد قائمة بالكلمات الملتبسة دلاليا هي وعليه ف .لها

  تية: لآ الكلمات الملتبسة بالخطوات اقائمة  مرحلة تكوينمرت 

  جمع الكلمات .1

اى  جرلقد   هذه  من  لقائمجمع  الكبيرمالة  وعشري   ، ]22[  كنز  اثنين  من  أكثر  على  يحتوي  ألف   نالذي 
) بحوالي % 35ي الثلث (لي فيها حوالتشكل الكلمات التي تحتمل أكثر من معنى دلافيما  ) كلمة فريدة،  22,000(

 .) كلمة14,000أربعة عشر ألف (

  هيئة الكلماتت .2

ت كل علامات الضبط من القائمة الأولية حُذففقد  ؛  كلب دون ضبط بالش أغلب النصوص العربية تكُت  نظرًا لأن
  .)ابي المشترك الكتعليه (، وظهور ما يمكن أن نطلق إلى زيادة الالتباس –الحال بطبيعة  –أدى  اذ للكلمات، وه

الية من علامات الضبط تحتمل المعان فعلى سبيل المثال كلمة (ثبت) الخا لتوقف، ي الآتية: (الأمن، التشجيع، 
خ، التقوية، النصرة، عقل، التأكيد، الترسيلن، الصبر، المقاومة والدفاع، المواظبة، الرزانة، السكوق، الحا  الثبات،

بينما لو ضُبطت   ثبََتٌ   نحاءعلى هذه الأ الإثبات، الفهرس)،  ثبََّتَ،  ) مشترك لفظي () لغدا لكل صيغة  (ثبََتَ، ثبَتَُ، 
  . منها عدد أقل من المعاني السابقة



72                                                                                      : فك الالتباس الدلالي عربية لاختبار معيارية  ةمدونبناء نحو  مر ع أحمد عبد الحميد، ياسر حفني ،، سعيد الوكيلعمرو الجندي   

 

  اتصنيف الكلمت .3

  الآتية: التصنيفات بحسب  كلمات القسُمت 

  النوعي التصنيف  )1(

ن  اللغة:  عان من  وهناك  الوظيفيةالأول يطُلق عليه (كلمات المحتوى) والث الكلمات في    ، ] 23[  )اني (الكلمات 
يستهدف   البحث  المحتوهذا  المتعددة  (كلمات  بأكثوى  فيها  كلمة  تتميز كل  التي  وهي  م الدلالة)،  عنى دلالي ن مر 

وجرى ،  بدقة  الكلمات الوظيفيةتحديد    متفقد  لسياق اللغوي؛ ولذا  الحاسوب لعدم فهم  بس عند  ث اللي حدويتسبب ف
  استبعادها من المدونة.

الوظيفيةلاوالحقيقة أن لاستبعاد   تأنه  )اأولهمآخرين: (سببين    كلمات  بباقي الكلمات ا   ،رد بكثرة كبيرة مقارنة 
أن   حتقليولا شك  اللغوية  جل  المدونة  التدرصة مد وبخا  –م  قات االسي من خلالها    الحاسوبُ يستقرئ  التي  يب  ونة 

هلكه من خلال تقليل الوقت الذي يست  ، وذلكعلى زيادة الأداءيعمل    –قواعد التقارب الدلالي للكلمات  للغوية ليتعلم  ا
بياناالحاسوب ف تلك المدونةي معالجة  كل هم بشعلى سيس  –في    –ى  إل  –عن    دوات مثل:فإن حذف أ  ، وعليهت 

 .الدلاليالالتباس أنها قليلة ) و(ثانيهما .ب إنجازهامطلولتقليل حجم المعالجات غير الضرورية للمهمة اير في كب

أنه   إلى  الإشارة  استبعاد  قد  وتجدر  أيضا  مَنّ)،    ،يةالوظيف   الكلمات بالشبيهة  الكلمات  جرى  مَنْ،  (مِنْ:  مثل: 
: أنَْتنََ)،أنَْتَ: أنَتََ، أنََّتْ)، (أنَْتُ )، (أنَّ  (أنَْ: أمَّ، أمُّ)، إلًى)، (أمَْ:(إلَِى:    ى: أنََى، أنَيَِ).(أنََّ  نَّ

  لتصنيف الدلالي ا )2(

لك التي يكون لها أكثر  الوصول إلى الكلمات المُلبسة في اللغة العربية، والكلمات المُلبسة هي ت  البحث يحاول  
في اللغة كلمة ليس لها سوى معنى دلالي   اكهل هننظري:    هنا يبرز سؤالل الدلالية. ومن معنى في قائمة الحقو

  كلمات اللغة فعلا إلى كلمات وحيدة المعنى وأخرى متعددة المعاني؟  ى: هل تنقسمأخر  ةواحد؟ وبعبار

)؛ في ا هو (الوالد دً ار عمر أن لكلمة مثل (أبٌ) معنى دلالي̒ا واحتظهر قائمة الحقول الدلالية للدكتور أحمد مخت
د معجم لغة لشيء)، ويورحب ااوص  ر ثلاثة معان أساسية هي: (الوالد، والجد وإن علا،بيم الكد المعجحين يور

  .الشعر العربي معنيين أساسيين هما: (الوالد، والصاحب)

ي الدلالة، والثان   ديةأحاصنفين رئيسين: الأول كلمات  ا  دلالاته من حيث  قد صُنِّفت  الكلمات    وعلى أية حال فإن
متعددة ا مثم    لات،لدلاكلمات  د   قسُِّ ذات  كلمات  فرعيين هما:  قسمين  الثاني  ذات لاالصنف  وكلمات  لات متقاربة، 
  ، وذلك على النحو الآتي: دلالات متباعدة

  الدلالة أحاديةكلمات   )أ(

د أضاف ة المكنز الكبير، وقنى واحد في قائمالتي لم يرد لها سوى مع  الدلالة هي تلك الكلمات   أحاديةالكلمات  
البحث   الكلمالاإليها  الثم،  وليس لهما سوى معنى واحد   مع مصادرهارسما  مشتركة  ت   ه (رَسَفَ) ومصدر فعل  ل 

إنهما(رَسْفٌ) حيث  الضبط    ؛  علامات  حذف  سياقاتها مكأنهيصبحان  بعد  في  واحد  معنى  ذات  واحدة  كلمة  ا 
  . اهرد مصاال الثلاثية ونحصر في الأفعتكاد ن ، وهذه الكلمات عددةالمت

  ت لامتعددة الدلاكلمات   ) ب(
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، أو على أقل تقدير ذات سياقات متقاربة  ن متطابقةوكتكاد ت   بعض الكلمات المتعددة الدلالات معاني  لوحظ أن  
الآلي؛ حتى يتمكن الحاسوب من   هذا النوع من الكلمات ربما يحتاج إلى تدقيق أكثر في المعالجة والتعلمللغاية، و 

  ا بأقل درجة ممكن من الخطأ. م بفك التباسهوق ي ثمبين معانيها، ومن  مل الاختلاف الدقيقااكتشاف عو

 على النحو الآتي:  نلكلمات المتعددة الدلالات إلى صنفي ث إلى تصنيف احبلذلك عمد ال

  كلمات ذات دلالات متقاربة   )أ

على  و   ،)ابقةى (المجادلة) و(المسكلمة (ساجل) التي تدل عل بالمتقاربة  الت  دلالاالكلمات ذات  يمكن أن نمثل لل
من الالواض   فرقال  الرغم  بين  فإنح  يكون  و  .متقاربتانهما  دلالتين  التقارد  مقد  متعددة  رب هذا  دلالية   : علاقات 

لطحن، ر كما في (ائحة، طيب الرائحة)، والنوعية كما في (التفاؤل، التنبؤ)، والتناظفي (خبث الرا  كالتضاد مثلا
و(الانطف الدق)  السكونالفتة،  التكاسل،  الضعف، اء،  المر  ،  اوأ  ض)، الكسل،  (التجويف، شباه  في  كما  لترادف 

 . ضمن مرحلة متقدمة للغايةيتم تناوله  ا سذ وه .الثغرة، الفجوة)

  متباعدة لمات ذات دلالات ك  )ب

أمثل المن  ذات  ة  (فدفد   متباعدةالت  دلالاال كلمات  تع   )كلمة  (التي  الرائب)أو  الصحراء،  ني  ماللبن  ويتضح  ا  ، 
  . عنىديد في الممن تباين شبينهما 

إذا ما أدخلنا في الدلالة، وذلك    أحادية  كلمات قد تتحول بعض كلماته إلى  ارة إلى أن هذا الصنف  شالإ  وتجدر
الاستعماليالاعتبار   إن  ؛  التصنيف  الكلمات  حيث  دلالاة  الدلالزوجية  بعض  إحدى  تكون  على  قمتها  قد  صورة 

التراثية،   مالأخ بينما  العربية  العربي رى  المعاصرة؛  متدة حتى  ية  الكلمات  ر  بااعتتم  وحينها  من  النوع   أحادية هذا 
ختباره في بناء مدونة ا  البحث سيعتمد عليه هذا  ما  القسم هو  وهذا    ، وهكذا.بالعربية المعاصرة  الدلالة فيما يتصل

  المقترحة. 

  عمالي الاستالتصنيف  )3(

ي لبي الذ السيد  الحديث، والرصالعصر    ن استخدامه في لغةمكالرصيد الإيجابي الذي يبين  نز الكبير  مكاليميز  
الترا الحية بمستوييها  اللغة  في  المعاجم  ي ثفقد وجوده  إلا من خلال  إلى جيل  ينتقل من جيل  ولم   كما   .والحديث، 

السائد يميز   الحية  اللغة  يمثل  الذي  المعاصر  الإيجابي  الرصيد  لابين  الذي  التراثي  الإيجابي  الرصيد  وبين   ة، 
لعصر اظ بأنه من الرصيد المعاصر أنه استجد في  فيعني وصف الل  ولاة.  في النصوص القديم  يصادفه الباحث إلا

  .]22[  الحديث، وإنما يعني أنه مستعمل في العصر الحديث حتى لو كان قديما

  للتأكد من   ةلف على مدونات العصور المخت  قة بعرضهالتمييز محتاج إلى مراجعة دقيوعلى الرغم من أن هذا  
  ستقبلية. مالمراجعة والتدقيق للأعمال ال على أن تستدرك مسألة ث،بحتقرر العمل به في هذا ال فقد  دقته؛

 رابعا: بناء المدونة اللغوية 

متخصصة في أو ال  العامةالبيانات نسبيا̒ من  مجموعة كبيرة  هي    في مجال اللسانيات الحاسوبيةاللغوية  المدونة  
البحث لأهداف  خزّن إلكترونيا  تُ و   ت،ياأو صوت   مرئيات وصا أو صورا أو  هذه البيانات نص   تكونوقد  ل معين،  مجا

وو  الظواهراستكشاف  ك  ،المختلفةالتطوير  و بها  وقد  تحليلها  التنبؤ  ذلك.  إلى  وما  المعلومات  يجرى واستخراج 
  .]26  - 24[  تصف وحداتها بمعلومات تصنفها أو  Data Annotation\Labelingتوسيم هذه البيانات 
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  عبر معنى  لالمتعدد اللمشترك الكتابي  توفير سياقات  هو  مدونة  البناء    نمالهدف المباشر  فإن  ا البحث  وفي هذ 
مدونة    –  بحيث يسهم جزء من هذه السياقات   ؛التي كُتبت بها  المجالات المعرفية تاريخ العربية الفصحى وتشعّب  

 ت من خلال تقنيا   Statistical Language Model  بناء نموذج لغوي إحصائي  في  –  Training set  التدريب 
الآل إنشاء  التعلم  على  يعمل  والحقول  ي  آليا  المعااستنتالدلالية  عاليةج  بدقة  دلاليا  الملتبسة  للكلمات  السياقية  ، اني 

ثانٍ   النمو  –  Dev setالتطوير  مدونة    –بينما يسهم جزء  الثالث  ذج، وأخيرا  في تحسين دقة هذا  الجزء    –يسهم 
  . هاختبارفي  – Test setار ب ختالامدونة 

مجموعة واحدة منها  كل  احل، تنتظم  رعدد من المب  Corpus Buildingالمدونة اللغوية  عملية بناء    رموتهذا  
  : ، وذلك على النحو الآتيبناء المدونةلالتي تعمل على تحقيق الأهداف الرئيسة  الدقيقةمن المعايير 

 نة جمع المدو .1

ون ممثلة للغة العربية الفصحى وفق  ك ت  قد روعي في جمع نصوص المدونة أن ف  بالإضافة إلى الدقة الإملائية 
  :ة المعايير الثلاثة الآتي

  ، ابتداء من الإسلامي وانتهاء بالحديث. أولا: أن تكون مستوعبة لجميع عصور اللغة العربية الفصحى

  ا. غيرهواللغات الدين و والفلسفة ، كقدر ممكن من المجالات المعرفية ثانيا: أن تكون مشتملة على أكبر

  .وغيرها والصحفوالمجلات  ت ياروالدو، كالكتب شرممكن من أوعية الن نوعتمنة أكبر متضن و كثالثا: أن ت

تبة  مك ال)  1ة الآنفة الذكر، وهذه المدونات هي: ( عدد من المدونات لتحقيق المعايير الثلاثلذلك فقد اعتمُد على  
وتجدر الإشارة إلى أن كل   .و الخيرب أمدونة  )  4(   مدونة صحيفة الخليج)  3(   مدونة ويكيبيديا العربية)  2(الشاملة  

  الإنترنت. هذه المدونات متاحة على

 هيئة المدونة ت .2

ت الدراسية، الذين يعملون على أن اضعو المقرراما يقوم به ومدونة أشبه ما تكون بلاعملية تهيئة نصوص    إن
الأهداف  ي من  مجموعةً  مقرر  كلُّ  مع  لبي  يتناسب  بما  وذلك  المستهد التفصيلية،  من  الفئة  هذ   .المتعلمينفة   اوفي 

ذلك    البحث  هو  الحاسوب  تعليمُه    الآليم  لعالمتسيكون  يبُتغى  الالذي  الكلمات  وتعرفَ  دلاليا  بناءَ من  متقاربة  ثم 
مجرد عن أية تفصيلات أخرى أو عقبات إضافية، وهذا ما كل  بش  للكلمةاستنتاجَ المعنى السياقي  ل الدلالية والحقو
 : كانت الإجراءات الآتيةثم ن  تناسب مع ذلك؛ ومبشكل ي النصوص  يأهتُ إلى أن حدا 

عرال دااستبع )1(   نصوص المقدسة والشِّ

عربية؛ فالنص المقدس ليس من بقية النصوص ال  طبيعة مختلفة عنر العربي يتميزان بإن القرآن الكريم والشع
عر من كلا  ثم فهما عن الكلام العادي. ومن  م البشر لكنه يخضع لعوامل شكلية كثيرة تجعله مختلفاكلام البشر، والشِّ

ألفاظهما في  بوضوح  أوع  مختلفان  باقي  عن  وتراكيبهما  الأخرىومعانيهما  النصوص  افتُ ية  وقد  هذا رض  ،  أن 
 سب الآلي. لي التي سيقوم بها الحاا على عملية التعلم الآ شكّل عبئاً على نحو مالاختلاف قد ي

  حذف علامات الضبط )2(

التباسً بالرغم من أن حذف علامات الض الكلمات  يزيد  التباس؛بط  العظم  ا فوق  الغالبية  النصوص    من  ىفإن 
الضبط؛العربي تكُتب خاليةً من علامات  المدونة    ة  أن  اللغويون  تك   أن  يفُترض لذا وفي ضوء  للواقع  فقد    ،ممثلة 
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قاصدً   نع البحث    ىتخل الإعراب،  أو  البنية  مستوى  على  سواء  الضبط  علامات  الحاسب أ  اجميع  يتعلم  الآلي   ن 
  .ةملالسياقي دون الاعتماد على ضبط الك  المعنىاستنتاجَ 

أطلقنا عليه  سبق أن  ما    عمل فقط مع (المشترك اللفظي)، بل  امتعيفي هذه الحالة لا    البحث وبطبيعة الحال فإن  
 (المشترك الكتابي).

 

 التحديد المبدئي للسياقات )3(

ل حد  وضع  به  الفويقصد  أم  الجملة؟  هو  فهل  الكلمة؛  ف سياق  الجملة  كان  وإذا  بدايتها قرة؟  تحديد  يمكن  كيف 
الفقرة  كا  ذاإو  ؟ونهايتها منت  جد فأليس  طويل  سياق  أنه  الواضح  حال    ؟!ان  أية  الاستقرار  على  تسديد لاعلى  تم 

الج  فتم جعل  والمقاربة، السطر  الس بداية  بداية  نهاية  ستفهام والتعجب  تي الاعلامو النقطة    ت علياق، كما جُ ديد هو 
ل بين الجمل المكتملة، وكذلك الحال ا للفصئماد لا تستخدم  لأنها  كونها حدا للسياق  بعدت الفاصلة من  واستُ   للسياق.

غافل عنها تماما في بعض ستخدم بكثرة بين الكلمات، وقد يُتالتي قد ت  ، وغيرهما من علامات الترقيممع النقطتين
 . النصوص 

أنه  في اللغة الإنجليزية، و  لكلمات لتباس الدلالي لمسألة معالجة الا  Warren Weaverناقش    1949في عام  
السياقعتمد  يُ   نأينبغي   على  ذلك  عام    .]27[ ]  19[  في  تجارب   Abraham Kaplan  أجرى  1950وفي  عدة 

ك التباس الكلمة، وتوصل في النهاية  السياق من أجل ف  اليه هذ أن يكون ع  ف على الحجم الذي ينبغيبهدف الوقو
 موض الدلالي لتلك الكلمة ك الغلف  بعدها كافٍ ا وكلمتين قبلها وكلمتين  ن الكلمة الغامضة دلاليإلى أن سياقا مكونا م

اعتمدت    .]10[ الروسية   Abraham Kaplanنتائج    Mastermanوقد  اللغة  م  في  كل  اعتمدها  ن كما 
Choueka   وLusignan يةفي اللغة الفرنس .  

كلمتين على كل جانب من من كلمة أو  الذي يتكون أن السياق  Abraham Kaplanيرى الفيلسوف الأمريكي 
الغاالك لة يرى أن هذا السياق لديه فعالية في الكشف عن معنى الكلمة الغامضة تشبه فعالية الجملة الدلاة  ضملمة 

 . ]1[ ةكامل

في مرحلة تحسين  أن هذا التحديد موصوف بالمبدئي؛ وذلك لأنه    )الأول(رين مهمين:  وتجدر الإشارة إلى أم
ال نت اللغائج  الإحصائنموذج  قد  وي  لديد  تحإلى  لجأ  يُ ي  الملتبسةق  ايسلجديد  بالكلمة  المحيطة  الكلمات  عدد   . عبر 
الترقيم وسيلة لتحديد السياتخأن    )الثاني ( لترقيم  لك لأن علامات ااق ليس سوى جهد المقل؛ وذ اذ بعض علامات 

 .لمستعمِ وال اختلاف الزمان والموضوعفي النصوص العربية على  ئيةبدرجة كبيرة من العشواتسُتخدم  

  مدونة صنيف الت .3

أنواعً   :ةلغ  يفالتصن  الأشياء  جعل  وأضرابً هو  بعض   ،ا ا  عن  بعضها  واصطلاحا    .]28[  وتمييز 
Classification:    م خاص وعلى أساس معين؛ بحيث تبدو صلة يبها في نظا لمعاني وترت تقسيم الأشياء أو ا"هو

و بع الكائنات  تصنيف  ومنه  ببعض،  ح  .]29[   العلوم"تصنيف  ضها  لا  أفراد  "تجميع  هو  تحت أو  لها  عدد    صر 
م  الأنواع  محصور  مع   Classالعامة  ن  لخصائص  أفراد تبعًا  على  تصدق  أنها  استنتاج  يمكن  بينها  مشتركة  ينة 

  . ]Division"  ]24الأدنى إلى الأعلى بالتصاعد بعكس القسمة   قل منف ينتع ... والمصنِّ النو
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خطاء أغلب أ  دي إلى ارتفاع معدلؤر يمن المعروف أن بعض أصناف التباين بين مدونتي التدريب والاختبا
 –بطبيعتها المعنوية    –لغات الطبيعية، وبخاصة ما يرتبط منها بالمستوى الدلالي؛ ذلك أن الدلالة  تقنيات معالجة ال

 بالثبات النسبي.  –لطبيعتهما الشكلية  –التركيبي اللذين يتسمان ي وبعوامل التباين من المستويين الصرف  أكثر تأثرا

العديد  ، وتسعى هذه المرحلة إلى تحقيق  (تهيئة المدونة)  امتداداً للمرحلة السابقةتصنيف المدونة  ة  ل مرحتعتبر  و
  تي: النحو الآمن الأهداف على 

  قة. بد  اا وإحصائي̒ وتوصيفها نوعي̒  المدونة أولا: المساعدة على تنظيم

لة بدقة للمدونة العامة ومن ثم  ممثِّ ن  و تك  أو عدة مدونات اختبار؛ بحيث المساعدة على بناء مدونة اختبار  ثانيا:  
  للواقع اللغوي. 

 هذا وسوف يكون تصنيف المدونة على النحو الآتي: 

  عرفي ريخي الملتصنيف التاا )1(

التاريخي   بالتصنيف  ت  المعرفييُقصد  لنصوص  الف  صنَّ أن  التاريخيةلمد المختلفة  العصور  بحسب  التي    ونة 
فيها عصر  ألُّفت  كل  نصوص  تصُنف  ثم  المعرفيمال  وفق،  إليه  جال  تنتمي  النهائيةلتصبح  ؛  الذي    المحصلة 

 لى النحو الآتي: عوذلك ، في الوقت نفسه فة تاريخيا ومعرفيامجموعات من النصوص المصنَّ 

 لتصنيف التاريخي ا  )أ(

الذي    سيم التق  –بشكل تقريبي    –اتبع البحث   ، والذي  ]30[ للغة العربية    التاريخي  معجمالسار عليه  الخماسي 
  على النحو الآتي: وذلك  ،]31[  أقره اتحاد المجامع اللغوية العلمية العربيةكل رئيس على ما شيعتمد ب

 . )م622=  ق.ه1(إلى  )...(: الممتد من عصر ما قبل الإسلام  -1

 م). 749ه = 131ى ( م) إل622ه = 1(: الممتد من العصر الإسلامي -2

 . م)1257ه = 655م) إلى (750ه =  132الممتد من (: العصر العباسي -3

 ). م1804ه = 1219( ىم) إل1258ه = 656( الممتد منعصر الدول والإمارات:  -4

  الحالي. م) إلى وقتنا 1798ه = 1214العصر من ( العصر الحديث: -5

من أية نصوص تنتمي إلى عصر ما    –  كتبها  مؤلفيتواريخ وفيات  بحسب    –خلو المدونة  تجدر الإشارة إلى  و
ك العصر؛ لما ذل  التي تنتمي بوضوح إلىالشعرية  الدواوين  رى استبعاد  ج  هأن   )الأوللسببين: (؛ وذلك  قبل الإسلام

من   إليه  الإشارة  الشِّ سبقت  (عراستبعاد  العصر   نصوص المصادر    كل أن    )الثاني.  إلى  مؤلفوها  ينتمي  المتبقية 
 .من عصور ا تلاهالإسلامي وم

 لتصنيف المعرفي ا  ) ب(

الموضوع أساس  على  التصنيف  حيث  هو  من؛  العديد  الذي ا  تكتسب  المعرفي  المجال  من  معانيَها  لكلمات 
  تية: وسوف نتناول هذا التصنيف من خلال النقاط الآ  .يهتسُتعمل ف

  لمعرفي التصنيف امستويات   )أ
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للتصنيف    هناك مستويات  المستو المعرفيعدة  من  بدءًا  العاي؛  العلومات  من  عدداً  تشمل  التي  ،  الأساسية  مة 
التي يتضمن كل واحد    علم، وانتهاء بالمستويات الأكثر تفرّعًان فروع كل  م ومرورًا بالمستويات الفرعية التي تتض

  منها موضوعات متخصصة في أفرع العلوم المختلفة. 

البحث  قد  و بقرر  وفق  الاكتفاء  المدونة  (مستو التصنيف  الأول  المصالتى  يُ   العام  عرفينيف  ما  عليه أو  طلق 
 . )1لجدول ( اموضح ب كما هو، تحقيق الهدفل )تصنيف ديوي العشري

  

  التصنيف المعرفي العام (تصنيف ديوي العشري)  :) 1(جدول 

  الكود  التصنيف   م

  099 - 000  المعارف العامة  1
  199 - 100  ة وعلم النفس الفلسف  2
  299 - 200  الديانات   3
  399  – 300  العلوم الاجتماعية   4
  499 - 400  اللّغات   5
  599 - 500  العلوم البحتة   6
  699 - 600  قية يالعلوم التطب   7
  799 - 700  الفنون والاستجمام والديكور   8
  899 - 800  الآداب   9
  999 - 900  والتراجم التاريخ، الجغرافيا   10

  التصنيف المعرفي وسائل   )ب

  إلى الأدوات الآتية على الترتيب:  البحث لجأ ، وقد التصنيف المعرفي وسائلهناك العديد من 

  . بة الشاملةتالمكأولا: 

  .اد مكتبات الجامعات المصريةحات ثانيا:

 . Classifyمشروع ثالثا: 



78                                                                                      : فك الالتباس الدلالي عربية لاختبار معيارية  ةمدونبناء نحو  مر ع أحمد عبد الحميد، ياسر حفني ،، سعيد الوكيلعمرو الجندي   

 

  

  تحديد المجال المعرفي لأحد الكتب في المكتبة الشاملة :)1( شكل

البداية    البحث مد  اعت الشاملة  في  المكتبة  تعرف  على  المعرفيةفي  المدونة  المجالات  وذلك من خلال لكتب  ؛ 
  .)1شكل (، كما هو مبين في الالذي ينتمي إليه المجال المعرفيوعندها يظهر تحديد عنوان الكتاب، 

علوميكن تص لم   من  مؤلفات  حيث صنّفت  كبير؛  حد  إلى  دقيقًا  الشاملة  المكتبة  تحت    نيف  مختلفة  ومجالات 
وا (العقل  ذلك:  أمثلة  ومن  الأدبية،  الكتب  و(المطر لتصنيف  والملوك)،  الرسل  و(تاريخ  الترمذي)،  للحكيم  هوى 

لا دريد)،  والسحاب  و(الوبن  للمسعودي)،  والإشراف  للأصبه(التنبيه  والأنيس اني)،  ديارات  الصالح  و(الجليس 
  .ديوي العشري فًا أكثر دقة، وهو تصنيفالأخرى التي تستخدم تصنيبعض الأدوات ؛ لذلك تم اللجوء إلى الناصح)

الامتوقد   وف  ةستعانت  الكتب  تصنيف  في  للمساعدة  إلكترونيين  تصني بموقعين  العق  ديوي  الموقع  شف  ري؛ 
بمشروع ، والموقع الثاني هو الخاص  )2والموضح بالشكل (   الأول هو الخاص باتحاد مكتبات الجامعات المصرية

Classify 3والموضح بالشكل (  الرقمية على الإنترنت مركز المكتبة التابع ل( .  

  

  امعات المصريةجبحث اتحاد مكتبات المحرك  باستخدام تحديد المجال المعرفي لأحد الكتب  :)2شكل (
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 Classifyباستخدام الكتب  تحديد المجال المعرفي لأحد :)3شكل (

هو  كما    –  وعي عام ومرة ضمن تصنيف موضوعي خاص فًا مرة ضمن تصنيف موض مصنَّ تاب  الككان  إذا  
 الخاص.  التصنيف المعرفيختار ن  نافإن  – )4في الشكل (

  

  ث اتحاد مكتبات الجامعات المصريةد على محرك بححوا لكتاب معرفين التصنيف المستويان م :)4شكل (

ر  باختيار التصنيف الأكثأحيانا يكون الكتاب مصنفًا تحت أكثر من تصنيف موضوعي؛ وحينها يقوم الباحث  
كتاب  ترد  المثال  سبيل  فعلى  الكتاب؛  مع  التصنيفات لمعان (اداً  تحت  صُنِّف  الدينوري)  قتيبة  لابن  الكبير  ي 

الآتية:   العراالموضوعية  واحدة)؛ لبلاغة  (مرة  الإسلامي  والدين  مرات)،  (ثلاث  العربي  والشعر  (مرتين)،  بية 
  ر العربي. فاختار الباحث أن يكون ضمن تصنيف الشع

لى الكلمات المفتاحية ليرجّح تصنيفًا على آخر؛ حث إاتصنيفان كتاباً ما بنسبة متطابقة عمد الب   وفي حال تنازعَ 
والن (الأعضاء  كتاب  في  ضمفكما  مرة  صُنفّ  الذي  الترمذي)  للحكيم  والهوى  والعقل  الفس  الإسلامية ن  لسفة 
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) وأخرى ضمن علم النفس مصحوباً  الإسلام والطب   ،العقل  ،ميةسلاالفلسفة الإتاحية: (مصحوباً بهذه الكلمات المف
  لامية. سة واحدة هي: (العقل)؛ ومن ثم رجّح الباحث أن ينسب الكتاب إلى الفلسفة الإتاحي فبكلمة م

بينهما؛  تمكن  نا ولا  وأحياناً تتنازع عدة تصنيفات مؤلفًا واحدً  مرة    –المثال    على سبيل  –فنعود  من الترجيح 
ة الشاملة ضمن الكتب لمكتبنفته االمكتبة الشاملة، كما في كتاب (طبائع النساء لابن عبد ربه)، الذي ص  أخرى إلى

  الأدبية. 

يلجأ   ل  البحث وقد  الكتاب  الكتاتإلى مطالعة  ينتمي إليه  الدقيق الذي  الموضوعي  الحقل  ب ب، كما في كتاحديد 
  لتصنيف (الألفاظ القرآنية).أنه أقرب  بدا لهوالذي (اللغات في القرآن لابن حسنون)،  

 التصنيف الالتباسي الدلالي  )2(

فإن   سبق  الكما  م هذا  قائبحث  تكوين  فقد جرى  وعليه  المتقاربة،  الدلالات  متعددة  بالكلمات  الكلمات معني  ة 
التي تحتوي على واحدة أو أكثر   استخراج السياقات   ؛ بغيةرى تصنيف سياقات المدونةالمطلوبة، وعليه أيضا ج

  . لالياس الد من حيث الالتبتصنيف المدونة القائمة باعتبارها الخطوة الثانية نحو   من كلمات 

مو سياقاتها  تكون جميع  أن  بد  لا  الاختبار  مدونة  أن  فيه  يؤدي  حمما لا شك  ملتبسة؛ حتى  على كلمات  توية 
لذل به.  المنوط  الدور  الضروري  الاختبار  من  كان  تحك  التي  السياقات  جميع  كاستخراج  على  ملتبسة توي  لمات 

  لاختبار. ونة اوين مد دلاليا، ومن ثم تسُتخرج من هذه السياقات نسبة مرضية لتك

السياقات المكونة من ثلاث   )أإلى: (  ات المُلبسةمالسياقات المحتوية على قائمة الكلعلى أية حال جرى تقسيم  
لك التقسيم إلى أن السياقات المكونة ويعود السبب في ذ   من أربع كلمات فأكثر.  السياقات المكونة  )ب (   كلمات فأقل.

تصعّب   ربما  فأقل  كلمات  ثلاث  عملمن  سيتم الية  من  حيث  المسألة،  هذه  إهمال  يعني  لا  ذلك  لكن  الآلي؛  تعلم 
  ضمن الأعمال المستقبلية.  امعالجته

  الخلاصة

هذ تمكن في  لا  مقترح  منهج  البحثية من عرض  الورقة  الالتبه  لفك  معيارية  اختبار  مدونة  الدلاليبناء  في    اس 
هذه المدونة من مدونتها الأم، ثم يجري عنونتها تسُتخرج  ن  نا المستقبلية أفي أعمالويبقى  للغة العربية الفصحى؛  ا

تطوير ضلا عن  فالنموذج اللغوي الإحصائي المتولد عن ذلك،    اختباروب  الحاسوتدريب  ملية  عدلاليا تمهيدا لبدء  
  . الدلالي آليا في اللغة العربية لتباسلاضوع فك اهذه المدونة وفقا لأغراض البحث في مو

  لشكرا

إلكترونية  ئمة  االتي أمدتنا بق   RDIالشركة الهندسية لتطوير الأنظمة الرقمية  بأصدق الشكر إلى    نود أن نتوجه
الكلل الكبير،  مات  نزيهوإلى  مكنز  وليد  بكلية هندسة وعلوم   عضو  –  الدكتور  الحاسب  علوم  بقسم  التدريس  هيئة 

 من المدونة.كبيرة جزاء على معالجته لأ   – العزيز ام بن عبد طّ ر سَ الأمياسب جامعة الح
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  نولمؤلفا

  الجندي عمرو 

بمشروع  عضو لجنتي التحرير والتنسيق  و  ،القاهرة  ة العربية فيبمجمع اللغ  ث باح
ال الالمعجم  لاتاريخي  المتابع  العربيةتحاد  واللغوية  العلمية  رس  .جامع  الته  كانت 

حول فتدور  لدكتوراه  ارسالة    أماللماجستير حول التشكيل الآلي للنصوص العربية،  
آليا الدلالي  الالتباس  العفك  في  شارك  المشر.  من  البحثيةديد  تحرير  وعات  وفي   ،

    . بحث المعجمية، وفي تطوير عدد من محركات المن المعاجمعدد 

  

 
  أ.د. سعيد الوكيل

جامعة عين  كلية الآداب  بنقد والأدب العربي الحديث  الأستاذ  و.  كاتب ناقد وشاعر و
والبحو شم العليا  للدراسات  (السابق)  الكلية  ووكيل  له  س،  حول  مؤلفات  عدة  ث. 

ال  د عد و  السرد، والدواوين  من  والكتابات  الشعرية،  لأطفال، لقصصية  الشعرية 
المجلاالكثو في  الأبحاث  من  المحكمة،  ير  العلمية  المشاركات   والكثيرت  ي  ف  من 

  . المؤتمرات الدولية
 

  

 

  أ.د. ياسر حفني 

والذكاءتك أستاذ  الحاسبات  بكلية  المعلومات  حلوان  اعيالإصطن  نولوجيا  .  جامعة 
الد  على  جامعةحاصل  من  ال – شيفيلد  كتوراه  اهتماماته  تشمل  بحثية  بريطانيا. 

الآلي،امعالجة   والتعلم  والإشارات،  أشر لكلام  اللغة.  العديد  وهندسة  على    من ف 
   .منشورة في المجلات المصنفةالعديد من الأوراق العلمية ال لهالرسائل العلمية، و

   

 عمر  حميدأحمد عبد الد. 

علم من    امعةج  الآداب   بكليةاللغة    مدرس  الدكتوراه  على  حاصل  شمس.  عين 
أ مدير  جامعة  "فصول"  مستردام.  مجلة  الآن  2020نذ  متحرير  من  إلى  ترجم   .

) كتاب  الحجاجي)  الإنجليزية  الخطاب  في  الاستراتيجية   Strategicالمناورة 

Maneuvering in Argumentative Discourse  عن القومي    الصادر  المركز 
  .ت العلمية المحكمةفي المجلاله مقالات  ت وصدرترجمة، لل
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Abstract: This paper aims to provide a methodology for the stages that can be followed to build 
a Standard Arabic Test Corpus. The aim is to use it to automatically Word Sense Disambiguation 
in the texts of the classical Arabic language, especially since there is hardly a corpus that 
researchers can use to test their statistical linguistic models. Even there is no unified list of 
ambiguous words that can be subject to testing; which leads experts to a state of scientific 
uncertainty about the best proposed models for Arabic Word Sense Disambiguation automatically. 
The research followed a proposed approach, starting from defining the ambiguous words used in 
all ages, and passing through the collection and preparation of a major corpus, and ending with 
its classification in preparation for extracting a test set that represents the major corpus as much 
as possible. 

Keywords: Linguistic Corpus   –  Linguistic Corpus Classifying   –  Standard Test Corpus   –  List of 
Ambiguous Words  – Context  – Word Sense Disambiguation . 


